
Altkirchenslavische Transliteration

a a t t

b b u u

v v ѧ ą

g g f f

d d h h

e e c c

ж ž ч č

z z ш š

i / ї i щ št

k k ь ь

l l я/ ю / 9 / ѩ / ѭ ja / ju / je / ją / jǫ

m m ѫ ǫ

n n ъ ъ

o o ы y

p p 7 ě

r r ѡ ō

s s

Hinweis:
Obige Tabelle folgt den Standards in der Transliteration slavischer Texte und orientiert sich am System von 
TRUNTE. Die Abweichungen von den phonetisch-graphischen Entsprechungen, wie sie in den anderen Trans-
literationstabellen vorkommen, resultieren aus der langen Eigentradition slavischer Sprachen, die sich der la-
teinischen Schrift bedienen (z. B. Polnisch, Tschechisch, Kroatisch, Slovenisch) und deswegen zu berück-
sichtigen sind; so steht j für den Halbvokal /i̯/ und nicht wie üblich für /dž/, während y eine Ligatur repräsen-
tiert.
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